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KaHauaaT pinonoriyHnx Hayk, AoUeHT kadeapy YKpaiHCbKOi MOBM Ta METOAMKM ii
HaBYaHHsi HaB4yanbHo-HayKoBOro iHCTUTYTY dpinonorii, nepeknaay Ta XypHanicTuku
HiK1HCBKOrO AepxaBHOro yHiBepcuteTy iMeHi Mukonu orons

B. I. Xomnu
KaHauaaT inonoriyHMx Hayk, AOUEHT Kadeapwu coujanbHO-TyMaHiTapHUX AUCLMMIIH
BinokpemneHoro nigpo3ainy HYBIlN Ykpaiin « HXXMHCbKWIA arpoTeXHIYHUIA IHCTUTYT»

NanpwadTHUM Koa moBocBiTy OnekcaHapa Onecs

Y cmammi okpecrnieHo niHzeocmunicmuyHi OOMiHaHMU Meut3aXHoI IpuKku
OnekcaHdpa Onecs. lNpoaHanizogaHo crioeecHi 0bpa3su, siKi CmeoproMb MOSHY
KapmuHy ceimy asmopa. 30cepedxeHo y8acy Ha €MHOKYIbMYPHOMY MapKy-
8aHHI eepbaribHUX KOHMeKcmig, Wo Micmsimb ornucu rnpupodu. [MpoeedeHo
Kopenauito MK nelsaxHumu XyOoXHiMU obpasamu ma cuxoemMouitiHUM
CIMpyMEeHeM Jlipu4HO20 MEKCMy.

Y nporioHosaHiti nybnikauii eusHa4eHO OCHOBHI KoHuenmu naHowaghmHyo20
K00y roesii OnexcaHOpa Onecs, 30kpemMa makux, ik cad, 20pu, 2al, cKesi, Mope
ma iH. 3’coeaHo, wo netizaxHa U iHMUMHa nipuka repebysaroms y micHOMYy
83aeM038’A3Ky, WO mnoenubne we O00UH acrieKm XyOOXHbOi meopyocmi —
gbirnocogbcbke 38y4vaHHsI 8ipwig. B OCHOBHOMY nlipuyHi meopu yKpaiHCbKo20
rnoema Micmsame cCmuicmuYHUU Koriopum cymy, CMymKy, rnedarti, iHoOi Hasimb
poanayy, myeau. L|i HeeamusHo 3abaperieHi eMouji cmeoproroms MCUXoemMouitiHy
KapmuHy 8HYMpiWHBLO20 C8imy lipu4HO20 2eposi Ma Cy20s10CHI i3 306paXkeHuUMU
asmopom ob’ekmamu rpupodu. Jlokycu 008K € MapKkepamu 8usisy ro4ym-
mesoi cgbepu Nipu4HO20 2eposi.

Poskpumms anubuHu nodymmie flipu4Ho20 2eposi Ha ¢hoHI MpupoOHUX obpasie
8i0bysaembCsi 3a OOMOMO20K0 8UpPasHUX XyOQOXxHiX 3acobig, 30KkpeMa enimemig,
memacbop, nopieHsiHb, nepughpas.

HexodysaHHsi obpasie npupodu 8i0bysaembCsi MaKoX i Ha €MHOKYTbMypPHOMY
pi8Hi, OCKifbKU roem sicKpaego 8i0meopIoe YKPaiHChKi rnelizaxxi.

JlaHOwagpmHuli ko0 mosocsimy OnekcaHOpa Onecsi oxornnoe U pieeHb
CUMBOJTI3MY, OCKIfIlbKU YacmuHa KOHUenmie Mae eupasHe CUMBOSiHHe
3abaperieHHs].

Knrovoei cnoea: nipuka, nipudHul meip, criogecHUl obpa3s, rnelsax,
OnekcaHdp Onecs, idiocmurb.

Jlipyka BMOaTHOroO ykpaiHCbKOro nMcbMeHHuka OnekcaHgpa Onecs
(Onekcanpgpa IeaHoBM4Ya KaHambw) i3 it HEOPOMAHTWUYMM | CUMBOSTIHHUM
HarnoBHEHHsIM CTaHOBWUNa OO'EKT MiTepaTypo3HaBYMX i MIHIBICTUYHUX
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po3BigoK MMcbMeHHUWKIB i KpuTukiB sk XIX (O. Mpuuan, C. [pevaHtok,
C. Edpewmos, I'. Koctiok, M. 3epos, M. HoBuueHko, |. ®paHko, M. py-
wescbkmn, M. CpibnsHebkuia, . dunmnoBmy Ta iH.), Tak i XX-XXI cT.
(I. UypkaH, B.ToHuapyk, H.JluceHko Ta iH.). OgHak GaratoacnekTHe
CEMaHTUKO-CTUMICTUYHE HaBaHTaXEHHS NIPUYHMX TBOPIB MUTUSI HE BU-
YepnyeTbCs 34iNCHEHNMN JOCNIIKEHHSAMMW. Tak, OKPEMUM HaMNPSIMKOM Y
BMBYEHHI MEN3aXHOI NipuKM noeta € AeKoA4yBaHHs naHAawadTHMX
MapKepiB, YOMY 1 MPUCBAYEHa NPOMNOHOBaHa CTaTTS.

MosocsiT OnekcaHgpa Onecd Hag3BMYanMHO LUMPOKUNA. Y HbOMY
HemMae 4iTkmx Mex. Taka MosaiyHiCTb 3abesnevye UiniCHY KapTuHy,
rapMOHIVHY B CMIPURHATTI Yntadamu. Tak, y HebecHin NpocTopiHi UuBiTe
Mak, a iepeBa MOpPIiBHIOITLCS 3 YCTaMU:

Beuip. Mak 3auBiB Ha xmapakx,

MnavyTb conos’...

| pepesa — gk kopani,

Ak ycta T8BOI [3, €. 793].

BHyTpILWHIA CBIT NipUYHOrO reposi CYrofloCHWA i3 HaBKOSMLLUHLOO
npupogoto. EnemeHTn nensaxy B iHTUMHIN NipyLi yBUpasHIoOTL 306pa-
XKEHHs1 NodyTTiB. [oeT CTBOPIOE acouiaTMBHMI psf; BECHA — KOXaHHSA —
6ini A6nyHi / 6innn cHir. JpamaTnyHuiA acnekT NOYyTTEBOrO HaMOBHEHHS
NiPUYHOTO reposi MOCUIOE NOPIBHAHHSA: Binui UBIT — 5K CHIr Ha ropax [3,
c. 793].

Onwucn npypoay B MOBOCBITI NOeTa NepensiTalTbes i3 300paXeH-
HAM MCMXOEMOLIMHOrO CTaHy noguHu, Hanpuknag: Cepue pBeTbcs 3
KBiTKW, MparHyTb ycT ycTa... [3, ¢. 795]; MNornsaHb, ycs 3eMns TpemMTUTb
B nanknx obiimax Houi, JINCT KBITUi PBIVHO LWenecTnTb, Tpasi CTPYMOK
Bopkoye [3, c. 65]. MNouyTTeBa cdepa B igiocTuni OnekcaHgpa Onecs
TiICHO NnoB’si3aHa 3 obpasamu Npupoaun. Tak, NoeT NOopIBHIOE CBOK KoXa-
Hy i3 XanBOpOHKOM Y noni [3, ¢. 796].

€0MHMM, KOMY 3i3HAETLCA NIPUYHUIA FepOn y CBOIX MOYYTTHX, — Le
conosen. Ane BiH BUSIBNSETbCA HEBIPHMM, 6O pPO3ronowye TaEMHULIO, i
Tenep nNpo Le KOXaHHS «BCs 3eMns i Hebo B3Hanmy [3, ¢. 796]. AmbiBa-
NEHTHICTb MoYyTTA NbOBI aBTOp YTINE TakoXk B obpasi comnos’is,
30KpeMa y BUpasHin aHtuTesi: CmMitombCs i fnnadyms B rato Comnos'i... [3,
c. 797].

JlaHowadptHUMK  mapkepamn nensaxie OnekcaHgpa Onecsa €
cyOcTaHTuBM 2al, /lyKu, pidka, none, cmern, cad, eopu. Onucu micue-
BOCTi MOeT BMOYAOBYE 3a O3HAKOK 3MiHM Mip POKy, Hanpuknag: CHir B
rato... ane BecHoto PosiB’eTbes ran... [3, c. 54]. MNMopu poky HabyBaroTb
CUMBOJSTIYHOIO OCMUCHEHHA. TpaanUiHO OCiHb acoLOETHCS i3 CyMOM i
nepegae HeraTMBHI eMOLji, L0 aKTyani3oBaHO B KOHTEKCTI:
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OciHHto Bi€... BECb CBIT — MOB THOpMa...

Bkono rongatoTbcs BiTH 3 XXypooto. ..

BinbLL Hi NpUBITY, Hi Nackn Hema

B cBiTi LLMpoKoMy, 3acnaHim mroto [3, c. 82].

MMone, nykW, cTen BWCTyMalTb 3aTULIHMMKU MICUAMM MPUXUCTKY
[OBOX 3aKOXaHWUX:

[ai meHi pyKy — i B osie 6ixim,

B cmen ronybuii Ta LWMpPOKUIA;

Tawm, cepen HbOro, nig Hebom ACHUM

3Harigem Mu BTiXy i crnokin [3, . 56];

B ronisx, B 2asix rynsito 3 Helo,

CniBato i nicHi cBoi [3, c. 90].

Mo3MTMBHY MapKOBaHICTb CINOBECHWX 00pasiB Ha MO3HAYEHHS
00’eKTiB NpUpoamn 3abe3neuytoTh:

a) eniTeTu:...3eNeHni rai Nackaeo 3alWymMuTb... [3, ¢. 57], naxy4umn
ram [3, c. 62];

©0) meTacbopu: BabnsaTtb, BCMixatoumcb, nyku... [3, c. 56]; Bcix Tam, y
noni, YKMOHOM Hu3bkuMm XKWUTO MpuBITHO cTpiBae... [3, c¢.56]; BoHa
iwna... i in Bcmixanuea rai... [3, c. 88];

B) nepudpasu: ...Konm 6e3 BnuHy webetaB Bcio Hiv cniBeub
koxaHHsa?.. [3, c. 71].

KoHuenT «UinyHOK» € OOHMM 3 OCHOBHUX Y NEN3axHin nipuvui noeTa,
Hanpuknaza: Beuip o3epo uinye... [3, ¢. 67]; Micaub o3epo uinye... [3,
c. 67]; CoHue Uinye poxeBy BecHy [3, c. 89].

LlikaBum y moBocBiTi OnekcaHgpa Onecsa € obpa3 cagy. Le
NOKaLisi 3ycTpiYen NipUYHOro reposi 3 KOXaHow, CBigkaMu Skux Oynm
006’eKTV Npupoau:

Y Tim cadky, Ae MU KONUCb CUaInu,

CT0ATb BULLHI i XXypATLCSA NOXMI,

LLlo B xMapu COHEYKO 3aiLuno,

LLlo nucts n ksiTK 06neTiny,

Lo ix cHiramn 3ameno... [3, c. 70].

Jlokyc eopu B igjonekti MUTUS Mae CUMBOIIYHE HAaMOBHEHHS,
OCKiNbk1 yocobmoe yCcTpeMniHHS, nparHeHHs, Mmpii. Lle nigTBepmxye
KOHTEKCT:

Ha eopu Bucoki, Ha cpibno cHiris!

Ha camy paneky BepLumHy!

3 sKol, paHilwe KpunaTunx opnis,

Bitatoum, paHok 51 cTpiHy... [3, €. 72].

McuxonoriyHOro HaBaHTakeHHA HabyBaloTb IMEHHMKM Ha MO3Ha-
YeHHs OO’eKTiB MPMPOAM 3a YMOBW PO3LUMPEHHS Ta NOMMUONEHHs ce-
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MaHTuM4HOro nons. Tak, obpas rato 3baradyyeTbcs 4OAATKOBMMU MCUXO-
€MOLIMHUMM aKLeHTaMW: BiH CYrOfOCHMI i3 BHYTPILLHIM CBIiTOM Nipny-
HOro reposi:

MoHag pyiHaMu LYMUTb XKYPSIMBO ran. ..

O He WwymK, Mi TeMHWI rato!

HeBTilHKWX cni3 3 o4en He BUKNMKaW,

On He po3bypkyn cymy-xanto... [3, c. 84].

Emouito cymy nigcuntoe gpyra ctpodpa, WO nepenae CcrniB3By44si
nepexvBaHb MipUYHOro repost Ta BHYTPILLHLOro CTaHy 06’ekTa NpuMpoau:

On He LWyMK XXyprmBo, TEMHUIA rato Min!

CxoBaw B cobi Bcto rnmb posnady. ..

B ayLwi mMoivi CipitoTb TeX pyiHW Mpi,

A s guentoca i He nnavy [3, c. 84].

Came B TEMHOrO rato nNipyu4yHWIA repon Lwykae pospagu: A BTik 6u B
TeMHU” ead, wob cnyxatb, Sk wenodye [o MAMCTYy fUCT i A0 KBITOK
Tpaea... (3, c.85]. EneriHuii HacTpii XyooXXHbOrO TBOPY NiACWITIOE
CTUMICTUYHWIA KONTOPUT TUXOrO CMYTKY.

3B’A30k 06pasiB NpMpoau 3i CBITOM NIOAMHM NiAKPECTIOTb NOpPiB-
HAHHS, 3any4yeHi 4O NMOPTPETHOI XapakTepUCTUKN: OYi KOXaHOI MOPiBHIO-
I0TbCA 3 TUXMM BEYOPOM, CU3MMMK XMapamu, CPIOHO PiYKO0, HXKHUMU
kBiTamu [3, c. 91].

LlikaBum y moBocsiTi Onekcangpa Onecs € obpas ckeni. Lie oguH i3
LeHTparnbHUX naHawadTHUX KoHuenTiB 306ipkn «B Kpumy». Llen cno-
BECHMI obOpa3 € MapkepoM MicLeBOro nensaxy: Ha cipin ckeni mak
uBite.... [3, c.95]; B obiimax xmap moByanu ckesi... [3, c.95]. Uga
36ipka nmoctymoe 1 obpas rip: Mopu B Mni, B 3on0Ti BepwuHu... [3,
c. 95]; BoHn netatb Ha gepxoeip’d... [3, ¢. 97]. OgHUM i3 LeHTpanbHUX
MocTae TakoX KOHUENT mope: A Ha kameHi Hafd Mopewm, Jlerko, Beceno
MeHi... [3, ¢. 97]. IMeHHVK MOpe NoeaHYETLCS 3 eniTeTaMu 8iflbHe, 8iYHe
[3, c. 96, 98]; yTBOpIOE MeTapopuyHI KOHTEKCTU: A Mope | cepanTbes, 1
nae BiTpm [3, ¢ 98]; Mope npo BnacHe MOryTHeo crnisano, Mope Hidoro
MeHi He ckasaro [3, ¢ 98].

[ekogyBaHHS MensakHUX KOHTEKCTIB y MoBocBiTi OnekcaHapa
Onecs BUSIBNSIE NONSIPHE CMPUAHATTS OKpeMUX 0OpasiB Ha PiBHI aHTK-
Te3n. 30Kpema, MPOTUCTaBNAKTLCA AONMUHM W ropu: B donuHax peck
xaTtku 6initoTb, MPUBITHO CBITATBCS BOrHi, A TyT, HA 20pax, B BULLVHI,
MpoBanns 3 ckensamm YopHitoTb [3, ¢. 99]. KoHuenT dosnuHa mapKyeTbes
NO3WUTUBHO:

Pangyra 3 Heba 3nerTina,

Paigyra Bnana Ha 3emrio,

Bapsamu Bkpuna OosuHy,



Jlimepamypa ma Kynsmypa [loniccss Ne 101. Cepisi "®inonoaiyHi Hayku" Ne 16 147

[naBa i B'’eTbCs HaA HElo,

HixHo ii obilimae,

$ICHO BCMIiXa€eTbCS COHLIHO,

Kpuna nomy npocTsrae... [3, c. 100].

CnoBecHun obpas 2opu Mae HeratMBHUIA CTURICTUMHUA KOJOPWT.
Tak, Kopentoe 3 BHYTPILLHIM CBITOM MipMYHOrO reposi, noyyTTeBa cdepa
SIKOTrO MpeAcTaBrisie CyMHi eMolil: ... a s Ha eopax OauH Ha uiny Hiy
cToto, LLykato B Hebi, B 4o6pux 3opsx 3opto Hegobpyto ceoto [3, c. 140].

Omxe, pekogyBaHHA naHAWATHMX MapKepiB XyOoXHiX TBOpIB
OnekcaHgpa Onecst BUSIBNSIE KOPENSLL0 NEN3aKHOI NIPUKN 3 IHTUMHOIO
Ha nepeTuHi rMmMbokux inocodCbkNX CMUCNIB, ETHOKYNbTYPHE HamnoB-
HEHHs1 CIOBECHUX 00pasiB, CMMBOJIIYHE 3BYYaHHS BiANOBIAHMX KOHLIEN-
TiB, ACKpaBi CTUNICTUYHI KONOPUTU N BUPa3HY METaceEMaHTUKY igioCTunto
noerta.
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The landscape code of Oleksandr Oles's language world

This study aims to investigate the role of the linguistic and stylistic dominants of Oleksandr
Oles's lyric poetry. The article examines verbal images that create a linguistic picture of the
writer's language style. Much attention is given to ethnocultural labeling of verbal contexts
that contain descriptions of nature. A correlation is made between landscape artistic images
and the psycho-emotional flow of the lyrical text.

The article identifies the main concepts of the landscape codes of Oleksandr Oles's
language world, some of them are garden, mountains, grove, rocks, sea and others.
Another important point is that the landscape and intimate lyrics are closely intertwined,
which extends another aspect of artistic creativity - the philosophical sounding of poetry.
Most lyrical works of the Ukrainian poet contain the stylistic color of sadness, grief, sadness,
sometimes even despair. These negatively colored emotions create a psycho-emotional
picture of the inner world of the lyrical hero and are in harmony with the objects of nature
depicted by the writer. The images of the nature are markers of the manifestation of the
sensory sphere of the lyrical hero.

The revelation of the depth of the lyrical hero's feelings towards the natural images happens
with the help of expressive artistic means, such as epithets, metaphors, comparisons,
paraphrases.

Decoding of images of nature also is made at the ethnocultural level, as the poet vividly
reproduces Ukrainian landscapes.

The landscape code of Oleksandr Oles's language world includes the level of symbolism
too, as some of the concepts have a clear symbolic color.

Key words: lyric poetry, lyrical work, verbal image, landscape, Oleksandr Oles, individual
style.



